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Tira LED con panel solar / Striscia LED con pannello 

solare / Fita LED com painel solar / Bande LED avec 

panneau solaire / LED strip with solar panel 

 

 

 

REFERENCIA  
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▪ Atención: Lea atentamente las instrucciones del manual de instalación. El producto debe estar instalado de 

acuerdo con las instrucciones. 

▪ Antes de cualquier instalación o manipulación del producto desconectar de la corriente eléctrica. 

▪ No dañar las piezas de conexión eléctrica.  

▪ Si alguna parte de la luminaria se encuentra rota sustitúyala inmediatamente por una nueva. 

▪ Los productos electrónicos no son juguetes. Manténgalos alejados de los niños. 

▪ La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse únicamente por el fabricante o su servicio técnico. 

 

ES 

▪ Attenzione: leggere attentamente le istruzioni nel manuale di installazione. Il prodotto deve essere installato 

secondo le istruzioni. 

▪ Prima di qualsiasi installazione o manipolazione del prodotto, scollegarlo dalla corrente elettrica. 

▪ Non danneggiare le parti di collegamento elettrico. 

▪ Se una parte qualsiasi della lampada è rotta, sostituirla immediatamente con una nuova. 

▪ I prodotti elettronici non sono giocattoli. Tienili lontani dai bambini. 

▪ La sorgente luminosa di questo apparecchio deve essere sostituita solo dal produttore o dal suo servizio 

tecnico. 

IT 

▪ Attention: Read the instructions in the installation manual carefully. The product must be installed in 

accordance with the instructions. 

▪ Before any installation or handling of the product, disconnect from the electrical current. 

▪ Do not damage the electrical connection parts. 

▪ If any part of the luminaire is broken, replace it immediately with a new one. 

▪ Electronic products are not toys. Keep them away from children. 

▪ The light source in this luminaire must only be replaced by the manufacturer or its technical service. 

EN 

▪ Attention: lisez attentivement les instructions du manuel d'installation. Le produit doit être installé 

conformément aux instructions. 

▪ Avant toute installation ou manipulation du produit, débranchez-le du courant électrique. 

▪ N'endommagez pas les pièces de connexion électrique. 

▪ Si une partie du luminaire est cassée, remplacez-la immédiatement par une neuve. 

▪ Les produits électroniques ne sont pas des jouets. Gardez-les hors de portée des enfants. 

▪ La source lumineuse de ce luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant ou son service technique. 

FR 

▪ Atenção: Leia atentamente as instruções do manual de instalação. O produto deve ser instalado de acordo 

com as instruções. 

▪ Antes de qualquer instalação ou manuseio do produto, desconecte-o da corrente elétrica. 

▪ Não danifique as peças de conexão elétrica. 

▪ Se alguma parte da luminária estiver quebrada, substitua-a imediatamente por uma nova. 

▪ Produtos eletrônicos não são brinquedos. Mantenha-os longe do alcance das crianças. 

▪ A fonte luminosa desta luminária só deve ser substituída pelo fabricante ou pelo seu serviço técnico. 

PT 
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• Dejar el producto en una zona con exposición al sol completa o parcialmente.  

• Con el producto encendido (ON), únicamente funcionará durante la noche o con la placa solar 

cubierta.  

• Para cambiar el modo de iluminación, pulsar “MODE”. 

ES 

• Lasciare il prodotto in una zona con esposizione solare totale o parziale. 

• Con il prodotto acceso, funzionerà solo di notte o con il pannello solare coperto. 

• Per cambiare la modalità di illuminazione, premere "MODE". 

IT 

• Deixe o produto em uma área com exposição solar total ou parcial. 

• Com o produto LIGADO, só funcionará à noite ou com o painel solar coberto. 

• Para alterar o modo de iluminação, pressione "MODE". 

PT 

• Laissez le produit dans une zone exposée au soleil, totale ou partielle. 

• Avec le produit allumé, il ne fonctionnera que la nuit ou avec le panneau solaire couvert. 

• Pour changer le mode d'éclairage, appuyez sur "MODE". 

FR 

• Leave the product in an area with full or partial sun exposure. 

• With the product turned ON, it will only work at night or with the solar panel covered. 

• To change the lighting mode, press "MODE". 

EN 


